
LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS - TIKKA 30MM 0.5" 25 MOA
RINGS

There is nothing on the market that compares with the Hawkins Precision
Long-Range Hybrid Rings. These lightweight rings are a direct-mount, robust, 25
MOA solution for your lightweight hunting rifle. CNC-machined in the USA out of
a single billet of 6061 aluminum, the Long-Range Hybrid Rings weigh between
3oz and 4oz and feature an anti-cant level cap. These are currently available for
Remington 700, Stiller, and Lone Peak actions with built in 25 MOA.

Attributes

Name: TIKKA 30MM 0.5" 25 MOA RINGS
Manufacturer: HAWKINS PRECISION
Product no.: 100043517
Mfr. No.: 910-30-L-TIKKA-
Finish: Black
Height: .50''
Make: -
Material: Aluminum
Model: -
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: Low
Style: Ringmounts
Delivery weight: 0.163kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 140mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für LONG RANGE HYBRID
SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION TIKKA 30MM
0.5" 25 MOA RINGS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Hawkins Precision Long Range Hybrid Scope Rings! Diese Ringe sind
speziell für die Verwendung mit leichten Jagdgewehren konzipiert und bieten eine robuste und sichere Lösung. Um
sicherzustellen, dass Sie die Ringe sicher verwenden, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe vor der Verwendung die Ringe auf sichtbare Schäden oder Mängel. Verwende die Ringe nicht,
wenn sie beschädigt sind.
Halte die Ringe außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende die Ringe nur für den vorgesehenen Zweck. Eine unsachgemäße Verwendung kann zu Schäden
oder Verletzungen führen.
Achte darauf, dass alle verwendeten Werkzeuge in gutem Zustand sind und für die Montage geeignet sind.
Halte die Ringe und das Gewehr in einem trockenen und sicheren Bereich auf, um Korrosion und andere
Schäden zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Ringe korrekt auf der Waffe montiert sind, um eine sichere und stabile Verbindung zu
gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig die Befestigungsschrauben der Ringe, um sicherzustellen, dass sie fest angezogen
sind.
Verwende die Ringe nicht, wenn sie mit Wasser, Schmutz oder anderen Verunreinigungen in Berührung
gekommen sind. Reinige sie vor der Verwendung gründlich.
Achte darauf, dass die AntiCantNiveauabdeckung korrekt funktioniert, um ein genaues Zielen zu
gewährleisten.
Verwende keine übermäßige Kraft beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen an den Ringen oder
der Waffe zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das Gewehr sicher auf einer stabilen Unterlage liegt.
Überprüfe, ob du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast (z.B. Schraubenschlüssel,
Schraubendreher).

Installation:

Montiere die Ringe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achte darauf, dass die Ringe korrekt ausgerichtet sind, bevor du die Schrauben anziehst.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig an, um sicherzustellen, dass die Ringe gleichmäßig auf dem Gewehr
sitzen.

Verwendung:

Überprüfe vor jedem Gebrauch die Ringe auf festen Sitz und Unversehrtheit.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher in den Ringen sitzt und korrekt ausgerichtet ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Ringe gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminiumprodukte.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe, um umweltfreundlich zu handeln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu den Hawkins Precision Long Range Hybrid Scope Rings steht Ihnen der Hersteller
zur Verfügung. Bitte besuche die Website oder kontaktiere den Kundenservice für weitere Informationen.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanleitung den Anforderungen der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) entspricht. Halte dich an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere Verwendung der
Hawkins Precision Long Range Hybrid Scope Rings zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for LONG RANGE HYBRID
SCOPE RINGS TIKKA 30MM 0.5" 25 MOA RINGS

Introduction
Thank you for choosing the Hawkins Precision LongRange Hybrid Scope Rings. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and installation of your scope rings. Please read this guide carefully before using
the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific rifle model.
Always inspect the product for any visible damage before installation.
Follow all installation instructions to minimize the risk of injury or product failure.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer.
Avoid using the product in extreme weather conditions that may compromise its integrity.
Ensure that all components are securely fastened before use.
Do not modify or alter the scope rings in any way.
Regularly check for wear and tear, and replace if necessary.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screws.
Ensure that your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Align the scope rings with the mounting base on your rifle.
Securely fasten the rings using the provided screws.
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer’s recommended specifications.
Check that the scope is level and securely mounted.

Usage:

Always verify that the scope is properly mounted before taking your rifle into the field.
Regularly check the scope rings for tightness during use, especially after extended periods of shooting.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for aluminum components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the Hawkins Precision LongRange Hybrid Scope Rings, please refer to the
manufacturer's website or customer service channels.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Hawkins Precision
LongRange Hybrid Scope Rings. Thank you for prioritizing safety!
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Guide de Sécurité du Produit pour les Anneaux
Hybrides Longue Portée Hawkins Precision

Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux hybrides longue portée Hawkins Precision. Ce guide de sécurité a pour but de vous
fournir des informations importantes sur l'utilisation sûre de ce produit, conformément aux réglementations de
sécurité des produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ces instructions avant de procéder à l'installation et à
l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, ne l'utilisez pas et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour le montage de votre lunette.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes, telles que des températures très
élevées ou très basses.
Ne modifiez pas le produit. Toute modification peut compromettre la sécurité et la performance.
Utilisez des outils appropriés lors de l'installation pour éviter d'endommager les anneaux ou la lunette.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que votre carabine est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
Alignement: Positionnez les anneaux sur le rail de montage de votre carabine.
Fixation: Utilisez un tournevis approprié pour fixer les anneaux. Serrez les vis de manière uniforme pour
éviter toute déformation.
Vérification: Après l’installation, vérifiez que la lunette est correctement alignée et solidement fixée.

Utilisation

Lorsque vous utilisez votre carabine équipée des anneaux, assurezvous d'être dans un environnement
sécurisé et approprié pour le tir.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis des anneaux pour garantir leur sécurité pendant l'utilisation.
Ne tirez pas si vous n'êtes pas sûr de votre cible ou de votre environnement.

Instructions de Mise au Rebut
En fin de vie de votre produit, ne jetez pas les anneaux dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des métaux et des matériaux.
Si vous avez des doutes, contactez votre centre de recyclage local pour des instructions appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web de
Hawkins Precision ou contacter un représentant autorisé. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres
informations pertinentes à portée de main.

Assurezvous de respecter toutes les directives de sécurité cidessus pour garantir une utilisation sûre et efficace de
votre produit. Merci de votre attention et bonne utilisation des anneaux hybrides longue portée Hawkins Precision.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Uso degli Anelli Ibridi a
Lunga Distanza Hawkins Precision

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli Ibridi a Lunga Distanza Hawkins Precision. Questo prodotto è progettato per
garantire una montatura sicura e robusta per il tuo fucile da caccia leggero. È importante seguire attentamente
queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla regolarmente gli anelli per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti danni visibili o anomalie.
Tieni gli anelli fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere gli anelli.
Utilizza solo strumenti appropriati per l'installazione e la regolazione degli anelli.
Non sovraccaricare gli anelli oltre le specifiche indicate dal produttore.
Evita di esporre gli anelli a temperature estreme o condizioni atmosferiche avverse.
Non tentare di modificare o riparare gli anelli da solo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Verifica che gli anelli siano compatibili con il tuo fucile (Remington 700, Stiller, Lone Peak).

Installazione:

Rimuovi eventuali montaggi esistenti e pulisci l'area di installazione.
Posiziona gli anelli sul fucile, assicurandoti che siano allineati correttamente.
Utilizza le viti fornite per fissare gli anelli, assicurandoti di non serrare eccessivamente.
Controlla che i tappi di livello anticant siano posizionati correttamente.

Uso:

Una volta installati, verifica che gli anelli siano saldamente fissati prima di utilizzare il fucile.
Durante l'uso, controlla periodicamente la stabilità degli anelli, specialmente dopo colpi ripetuti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Gli anelli ibridi a lunga distanza Hawkins Precision sono realizzati in alluminio. Puoi smaltirli seguendo le
normative locali per il riciclaggio dei metalli.
Non gettare gli anelli nell'indifferenziato. Controlla i centri di raccolta locali per il riciclaggio appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, consultare il manuale di istruzioni o
contattare il rivenditore presso cui è stato acquistato il prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace degli Anelli Ibridi a Lunga
Distanza Hawkins Precision. Grazie per la tua attenzione e buon utilizzo!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni Hawkins
Precision LongRange Hybrid

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni Hawkins Precision LongRange Hybrid. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów Unii Europejskiej dotyczących bezpieczeństwa
produktów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj pierścieni zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan pierścieni przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że pierścienie są odpowiednie do Twojego karabinu myśliwskiego.
Zawsze instaluj pierścienie zgodnie z instrukcją, aby uniknąć niewłaściwego montażu.
Nie przeciążaj pierścieni ani nie używaj ich w sposób niezgodny z ich specyfikacją.
Regularnie kontroluj poziomnik antykantu, aby zapewnić prawidłowe ustawienie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz do śrub.
Sprawdź, czy pierścienie są w dobrym stanie przed instalacją.

Instalacja:

Umieść pierścienie na odpowiednich miejscach na karabinie.
Użyj klucza do śrub, aby dokręcić śruby mocujące, nie przekręcając ich.
Sprawdź, czy pierścienie są stabilne i dobrze zamocowane.

Użytkowanie:

Używaj karabinu zgodnie z jego przeznaczeniem, dbając o bezpieczeństwo podczas strzelania.
Regularnie kontroluj ustawienie pierścieni i poziomnika antykantu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj pierścienie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu metali.
Nie wyrzucaj pierścieni do zwykłych odpadów, jeśli są uszkodzone lub nie nadają się do użytku.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji, aby zapewnić odpowiednie postępowanie z materiałami.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla dodatkowych informacji lub w przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczne użytkowanie naszych produktów jest dla nas
priorytetem.
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LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS HAWKINS
PRECISION TIKKA 30MM 0.5" 25 MOA RINGS
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION TIKKA 30MM 0.5" 25 MOA
RINGS tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja pidä ne saatavilla tulevaa käyttöä varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät kiikaria.
Varmista, että kiikarin asennus on tiukka ja turvallinen ennen käyttöä.
Vältä käyttämästä tuotetta äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumessa.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai osia, sillä se voi aiheuttaa vaaratilanteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä renkaat lukkorunkoon tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa, joka voi vaurioittaa osia.
Tarkista, että runkoputken halkaisija (30mm) ja korkeus (.50'') ovat yhteensopivia asennettavan kiikarin
kanssa.

Käyttö

Suuntaa kiikari haluttuun kohteeseen ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Säädä kiikarin kallistusta tarpeen mukaan 25 MOA:n avulla pitkän matkan ammuntaa varten.
Käytä kiikaria vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen talousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai virallisiin jakelijoihin.
Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset tai turvallisuusvaroitukset tuotteeseen
liittyen.

Kiitos, että noudatat näitä ohjeita ja varmistat turvallisen käytön LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS HAWKINS
PRECISION TIKKA 30MM 0.5" 25 MOA RINGS tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för LONG RANGE HYBRID
SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION TIKKA 30MM
0.5" 25 MOA RINGS

Introduktion
Tack för att du valt Hawkins Precision LongRange Hybrid Rings. Dessa ringar är designade för att ge en säker och
stabil montering av ditt kikarsikte. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att ringarna är korrekt installerade innan du använder ditt jaktgevär.
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och användning för att skydda ögonen.
Undvik att utsätta ringarna för extrema temperaturer eller fukt.
Kontrollera regelbundet att ringarna är ordentligt åtdragna för att förhindra att kikarsiktet lossnar under
användning.
Använd inte produkten om du upptäcker några skador eller tecken på slitage.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Rengör området där ringarna ska monteras för att säkerställa en bra passform.

Installation:

Placera ringarna på vapnets monteringsyta.
Justera ringarna så att de är i linje med kikarsiktets tubdiameter (30mm).
Använd skruvarna som följer med produkten för att fästa ringarna. Åtdrag försiktigt, men överdriv inte.
Kontrollera att nivåindikatorn visar att ringarna är jämna.

Användning:

Montera kikarsiktet i ringarna och se till att det är i rätt position.
Kontrollera att kikarsiktet är ordentligt säkrat innan du använder vapnet.
Utför en säkerhetskontroll av hela vapnet innan användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra alla förpackningar och oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten blir defekt, avyttra den på ett sätt som inte skadar miljön.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Hawkins Precision LongRange Hybrid Rings,
vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller besök tillverkarens webbplats.
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Návod k bezpečnému používání kroužků LONG
RANGE HYBRID SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION
TIKKA 30MM 0.5" 25 MOA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kroužky Hawkins Precision LongRange Hybrid. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost
svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte místní zákony a předpisy.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Při jakýchkoli pochybnostech o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte, zda jsou kroužky správně namontovány, aby se předešlo nehodám.
Používejte kroužky pouze se zbraněmi, které jsou kompatibilní s tímto produktem.
Při manipulaci s kroužky a puškohledem noste ochranné brýle a rukavice.
Nikdy nepoužívejte kroužky, pokud jsou poškozené nebo pokud máte pochybnosti o jejich bezpečnosti.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Zkontrolujte, zda máte správnou velikost kroužků pro váš puškohled (30mm).

Instalace:

Umístěte kroužky na montážní lištu pušky.
Upevněte kroužky pomocí dodaných šroubů a utáhněte je podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou kroužky pevně uchyceny a že nedochází k žádnému pohybu.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou kroužky správně upevněny.
Při střelbě se ujistěte, že je puška stabilní a že máte správnou oporu.

Pokyny pro likvidaci
Kroužky a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zkontrolujte, zda existují speciální programy pro recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
V případě nebezpečných situací informujte příslušné úřady a zkontrolujte aktualizace o stažení produktů na
platformě Safety Gate Evropské unie.

Děkujeme, že jste si vybrali kroužky Hawkins Precision LongRange Hybrid. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečnost a efektivitu vašeho produktu.




